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K s t i k é !».

hossz, ii esték itt van mik. Tiizhelvc kór-:pí _
gwj# x> " nyékébe gyülekezve társalog a család 

I loss/, it szálakat eresztve pergeti orsóját a jó anya.

fki írni véve játszadozó kisdedek seregétől. ('-end esen 
üldögél a családfő, a jó atya. napi fáradalmai után. 
bodor füstöt ereszthetve pipájából. A csendet egy 

par szomszéd jövetelének zöreje váltja fel. kik átjöttek 
rövidíteni az estét ildomos társalgással. mesék es tör­
ténetek elbeszélésével s azé a dicsőség, ki a közfi­
gyelmet legjobban magára vonja.

A Katii. Néplap sok szépet hoz elő. a mivel az 
il> társaságot mulattatni lehet: azonban kifogy hatatlan 
a mesék serege, melyben temérdek van csodálatos, a 
mi az 0 világ történetéből elmondatik. a nélkül, hogy­
annak valódi értelme fellbgatnék, holott kellő tapintat­
tal es magyarázattal előadva, valóságos tanulságul 
szolgálhatna. K czélt kívánom ezúttal előmozdítani: 
azért fogok elősorolni csupán hasznos mulatságból 
olvakat. melyeket tan hallott ugyan a fél műveltségű 
ember is. de ha voitaképen nem értett.— Mondok én 
azért néhány pogány történetet és abból szép s üd­
vös tanulságot

I. A hét bölcsről.

így neveztettek hajdan a régi Görögországnak 
azon férfiai. kik különösen bolcseségok és erén vök ól­
lal kitűntek Ezek voltak : Thales. Solon. Glu I on. Bias. 
Periander. Cleobiilus. Pittacus.

I. r hales: .Miletus városában született, na y csil­
lag vizsgáló volt. .Midőn egyszer éjjel a csillagokat vizs­
gálna. véletlenül egv gödörbe esel!: egy vén asszony 
pedig igy szólila meg . miért teszed fel azt magadról, 
o bölcs! hogy le az égnek Htjait belátod, midőn azt 
sem látod, a mi lábad alatt van a földön ? — Tovább i 
megmutatni akarván, mily könnyű legyen meggazda­
godni. miután belátta a természet folyásából, hogy a 
jövő év terméketlen leend az olajterinénvre nézve, te­
mérdek olajat olcsó áron megszerezvén, más évben 
roppant nyereséggel eladta. — Midőn egy kor a mile— 
tusi halászok a tengerre hálót vetnének, jövének né­
melyek Joniaból. os megalkudnunk az első húzásra nagy 
summa pénzben : midéin pedig a hálót kihúznak, nemcsak 
sok halat húzlak ki. hanem egv a ram három lábas a r z - 
tálkát is: melyen nem egyezhetvén meg. Delphosha 
mentek az. Apollo jövendőiéiül megkérdezni. Ez. azt 
válaszolta, hogy adassák a legboicsehbnek. és Íme azt 
Thaiesnek hozták : ö azonban magát arra méltónak nem 
találván. Sotonhoz. ez egy más.bölcshezutasitá, os igy
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ru 1,-i.p, I-met visszakerült. Thales 
'»'abb- mi-len a^J tm,iia hamis istennek ajándékoza
azonban ári maga^k- _ I,midéinek miért
m,nt iegboícsebbn* még van idő; midőn
nem házasodik . • .. i ..rdeztetm-k. azt monda.
I"'"- '"“'.“f I“ ” ‘íninkibb <• to«ell.,'zend..trrl

lÄ -km“ *
íclphFa”iS’” iS'««««■'»'*'- »•

’ TiWkbái. babát senki sem *' '

gyalázatosságot használhatsz mint ellen-I»az szemrehányásokká! hasznama..
karnis dicséreteiddel árthatsz joak..ro.^nak s.
ÄSÄtP-

-u"1 magát legboldogabb embernek tartotta a M^nn
*• s »Inn ttodI ' 37.1 monda IIC h i • „■».tv (Ti?« n<T5a<Ta miatt. >*>ion }kui_

Tokkal boldogabbnak tartja bármely j
alattvalóját- mert, ugvmond a bölcs. addi_ - |
„evezhet magát boldognak, mis a boldog ('.mdasr.d
nem bizonyos. Ennek ellenében Croesus király; fenyb«
Öltözvén, kerde Solon, ha volt-e valaha d,esőbb lát 
vány a ? Solon nevetve monda : bmonyara náladnál 
-7ebb a páva és hattyú: mert ezeknek oltozetok er 
„„.-/ele-, velők született, a te ekeid pedig vsak feVag- 
gatva vannak - Solon hasonlitá a törvényt a rkna 
lóhoz melvbe a k.mnyn állat megfogatik. az erős pedig
azon keresztül ront. Solon szép mondatai .........

\7 e.fvenetlenség szül versengest: azért has 
gondolkozásnak lepjenek házassági szövetségre

Ismerőseidnek mondd meg titkon Inba,kai. n'il'an 
pedig dicsérd oké!Union, spártai születés. Omonda. hogy vala­
mint az aranvat próbakővel vizsgáljak . lm jo f ■
az embert arany nyal meglehet próbálni, ha hiv-e 'agy

"tnl i.ondoikodjál a halálról, hogy el ne felejtkezzél 
arról, a mi jó neked.

Bátorai2 es barátsá2 m nden kedvvt vii-vgH mej-
uxuznek. D ,

* 1 Bias, szuletéskelye Friene. jomai varos Kóla
nevezetes, bogv. midón szülővárosa ellenség alia! ,.s- 
tromoltatott. es az éhség miatt már majd a leladasra 
kén''Zerittetnék , Bias két szamarat meghíztál'un. az 
ellenié- királva sátorába kuldé melyeket látván a ki 
ralv. gondola."bogy a városban még nagy boxelkedes- 
hen lennének . ha a szamarakat is oly jól tarthatjuk 
elhataroza azért az ostrommal fölhagyni Mindazonáltal 
követeket küldés megszállott városba, bog? látnák meg, 
„lint all a dolog : Bias ezt megértvén, főidből nagy
halmokat rakatott, s búzával behinteté: a mit látván a 
hírnökök . elmondták a királynak, mily roppant nagy 
rakas búza van a városban. Mire a tabor a város alól 
elhúzódni akarván, a király kereté Bias bölcset, hogy 
öt látogatná meg: Bias azonban nem ment. hanem azt 
„zené hog' eg'ék hagymái, azaz sirassa meg sze-

tentelen overkőezok eveznének a bajor-kában, és a 
„agy vihar elnyeléssel fenyegetne okéi kezdenek az 
istenekhez fohászkodni: ö pedig monda : hallgassatok ne 
iö „ istenek megtudjak, hogy itt vagytok, mer hű­
imében oonoszságlok miatt elveszítenek. Az o mondata, 

Inkább leszek bekebiró ellenségeim, mint buráin,m 
hozott: mert ha kél jó barátom közt .telek, az egyik 
ellenségemmé válik : ha pedig két ellenségem közt. ez. k- 
böl eevik barátom lesz.

V helyes cselekedetről való meggyőződés leg­

főbb jó. ,
X7 emberek legtöbb kárt lesznek egymásnak.
V sorsával megelégedett a gazdag, a fosvenv a 

?7.c2t*n>.V szuzeség legszebb kíliázasitás.
Az okos nem akar ártani, ha tudna .s : a bolond

ártani akar. de nem tud , _ . r-_»_Peri a n d e r. szülőhely e Konnthus. <> azt akarta 
h0„' ' senki -e tudja, hogy hol fog eltemettem,: azért 
két szolga, felbérelt, hogy egy n.eghatározot, ojje jen- 
,e„ek ki bizonvos helyre a varoson ki> „I. ott fognak 
sv embert találni, ki, azonnal öljenek meg. ,-s as A 

eP (sutét negvet fogadott, hogy azo* ugyanazon , jjel 
és helyen megjelenvén, a kél szolgát üljék meg. Ismét

* .• i I • 1 1L nmfi IH'JíNCt <Mj* r. Hl _•
I 7pt illant fi)2auuit. «» Klh t,ul “•
Ez elrendelvén, „ndon a kitűzött nap eljött, e men ven 
Periande, a helyre, a két fogadott ember áltál ejjel 
niearoha,itatván, megöletett. Ezt a kettőt meg,. , 
lu;öv „ negvet a tiz : és igy senkitől se lehetett meg- 
!udni, hová á-atott el Ver,ander. - Ez ugyan mar neu, 
bölcshez illő 'olt: de az akkori, minden rendkívüliben 
nvori'orkodő világ nagyszerű holeseseg.iek tartott. _ 
Különben meg az ő holcseségéról vetélkednek a tu o- 
s„k es sokan csodálkoznak, hogy „„kent lehetett ezen 
különben i< zsarnok és gonosz embert a hét holes ko/.e
számítani. . .

( leobulus. szülőföldje I. indus. O tőle a kov el­
hozó rege van fen. Ö mondotta, hogy van egy apa. 
hn.ek tizenkét lia van, minden fiúnak van harmii.cz 
a„v ., kiknek fele fejér, fele fekete, es ámbár m.ndnya- 

meghalnak, mégis mindig élnek. — Ezzel ábrázó 
tátik az év. „.elvnek tizenkét hava. azaz ugyanannyi 
__' érméké van Egy hónak is.net harmmez napja- en­
nék fele nappal, azaz fejér, fele ej vagy fekete . e- 
har elmúlnak, mégis mindig újra kezdődnek. Bölcs mon- 
thitai következők

Vetek mellett soha senki sem lehet boldog. 
Embertársaidnak sokat engedj meg. magadnak 

-emmil se
7. 1* 111 a c ti s . szülőföldje Mily lene. hsykor kor 

dezteőt egv házasulandó fiatal ember, ki két nőt jelolt ki 
magának, ég' gazdagot, és egy hozzá hason!., szegény t.
, - kerib- a bölcstől, melyiket kellene inkább elvenni .
X b„ies azt mondá. hogy menjen nz utczára, es kérdje 
meg a játszó gyermekektől: és ki,neue, és látá, hogy a 
gyermekek épen azon. Göröghonban szokásos játékkal 
mulattak, melynek neve kiki magához hasonlót ke­
ressen. Miből a fiatal megértvén Vittocus tanácsai, 
elfogadó, és követé. — Az ó mondatai :

Az igazi bölcs az. a ki előbb látja a szerencsét-



Az az igazi erős ős derek, a ki bekével túri. ha 
szerencsétlen.

Nem tud beszélni, a ki hallgatni nem tud.
A bolond iriayli a kevély szerencséjét, és a sze­

rencsétlennek kárán örül.
A tanulság mindezekből az : hogy bolcseség ál­

tál lesz az ember nevezetes, és érdemel halhatatlan di 
csöséget. Alphonsus szerint a bolcseség az Isten leánya, 
a ki minket halhatatlanságra visz, — mely által az ember 
a teremtett állatok fölött kitűnik.

(ja tetszett a mulatság, máskor folytatom *|
G v ö r g v é n v i.

Mátyás király Kolosvárott '*)
Mátyás király *-r<V fejű volt.
De még erősebb volt a lába.
Mert avval, hogyha neki indult.
Száz mérföldet bej ét r a.

E^v-zcr Kolosvártt lógatéi b- 
X húsvágó szék asztalárul.
Vastag gunvába öltözötten 
Mint a ki zabot árul.

Hej. ide csak te sima orrú'"
X'alaki igv köszönti szépeit 
Es e valaki egy poroszló.
.ló vastag bot kezében.

Jer, jer paraszt, nem hordanál tát 
Biró uramnak udvarára ?"
.Miért ne. egvben — szóla Mátyás - 

(Vak mondd hánv pénz az ara"

De ki is kapta alku nélkül 
Rögtön felét a munkabérnek 
X váll közt? egv !" suhintás 
Ki tudja mennyit er meg r

Ii% • • n goromba bot-beszedre 
Mcgindul Mátyás, mit miveljen 
X bin- épen a könyöklőn 
IN.tlvszkedik kevélven.

S kijátszva minden űrügyeim- t 
Egy. k' t. három széles hasai ra 
lm ezt jegvzc föl titkon : itt volt 
Matvas. a hon királya '

Aztán eltűnt, hogyan, miképen '
Tan mint szélverte könnyű fel leg r 
Kiég. hogy harmadnapra ismét 
Kolosvárott jelent meg.

Idézte menten a bírót. « - 
Derék tanácsát egyetemben

Mert úgy szokta, hogy a 1 un "-sei 
Önmaga álla szemben

.Van-- baj. úgymond, varosunkban .' 
Hogv -■ Idegéiiv*k a szegények? 
Ninesen-.'k-e. kik tán tehetlen 
Népünkkel vi-szaélnek

r> rettentő királyi fóns- g 
Kezd villámolni bátor arczán.
Es nasrv. tüzes, bogár szemével 
l gv néz. mint az oroszlán

{ ram. királyom! békeség van."
Szól a lűró eebtvn. sietve 
Mert különös! úgy érzi. mintha 
Szaladni volna kedv*

.Békeség éigy-v'r h-ke-cg az.
Ha a nép ny-'.gv«•. v- rr- 1 izzad. 
Ingyen munkára bottal űzik.
S jaj neki. ha panaszt ad '

Aj az bíró. és gaz szolganépe!
Rátok. rát<-k -ír a szegénység.
S tudjuk, hogyan l-'-kitit- k le. 
Hátunk attól sajo<j mé<r - . “

..Lám ! mint j.» ra a sima orrú.
Hova tolv népünk vér *, zsírja >
Ott a bizonyság asztalodban.
X'-.r- - 1 «'tűvel Írva "

S eb iiozz.«k a k- t hasai"-:.
Mátyás király dicső nevével —
Elv a néphajcséir poroszlót.
Ki féiáiulva lépdel

Natív jó uram . ív m addig am a. 
Isten sírját sem őrzik ingyen.
Mit adsz. mit Ígérsz, hogyha fádat 
Behordani segítem

..Czo el. odább Ív. « banyája 
— Igv formed a bíró reá ja —
Ne hányj ■ -ak fát tiezk«-. - a pandúr 
Majd a hátadra hányja •

S beáll it Mátyás nagybosziisiin 
Sorába a napszámosoknak.
Kik elfojtott éeo keservvel 
Csak ív mán átkozódnak.

Közöttük fáradt szinte estig. 
Szakadt, hullt róla a verejték 

Megállj zsurló, pogány bíró. te! 
Megket-orűlöd ezt még •

Szívesen \vendjük s z e r k 
He ta ■ G spá tái

Nem szol a i-iro. szólni nem mer.
Csak arcza kékül, sápad egyre 
Mint ki örv.-ny fób-tt. veszélve- 
Nagv meredekről megy b*

Es nv.'gd'.-rdül fölött-.- egy hang 
Halál a gazra, a bitorra!

S ki karját rám emelte, annak 
Hulljon keze a porba !

Mert óil-éírsértő mindenik. ki 
Z-arló. igaztalan a néphez 
Igazság nélkül mi magunk i*.
X nép is elfogy, elvesz!"

M i nd 9 z e n t i <i -
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A pásztor-leány
I Beasily I

M. B. 1749."

év volt irxa szép fejér belükkel, a jelen torté- 
■§B»net idejében, minden ház belajtajára Domaháza fa- 
^^flujában.

Mi és mennyi történt azóta itt a földön. Isten a 
megmondhatója. Domaházán sem olvastak mén akkor 
többet hat háznál, de ám minden ház telve volt áldás­
sá!. mint a Noé bárkája: s a hat házas kis falu. Isten 
segítségével, képes volt temploma- buzgó lelkészé­
ről! szerény igényeit fedezni. Áldás volt a falun, inéit 
istenfélők, "s jámborok voltak lakói. Minden háznak 
megvolt saját családapja, ki negyven— sót néhol több 
fejből álló család békéje fölött, tiszteletben tartatva, 
őrködött. Mennyi változás . .1 ma két testvér sem fér 
meg ott többé" egy házban: s az áldás, mint az őszi 
kod. elszivárgóit a faluból, csak a szemtelen szükség 
maradt vissza sápadt nyomán, és a pásztor-tilinkó bus 
keserves siralma :

Hej jó idők, régi boldog jo napok !
Fájó lelkem sírva néz titánotok .

De hogy is volt csak ?
Tavaszszinben virult a vidék. Réten-mezön lenge 

pillék, s hízelgő méhek csókolgatták a mézes keblű 
tarka virágokat: a liget lombsátorában rejlő kis fészek­
ből a paránvi ökörszem most lévé első útját a szabad 
természetben, s az anyai fészekhez megtérve, édes cse­
vegéssel hirdető : mily magasztos, mily dicső az — 
ott a nyílt nagv természetben szabadon mozogni, élni 
livonvoru idő volt. A derült kék egen annyi felleg sem 
töredezett, mennyit a kis fürge fecske könnyű pehely 
gvanánt fészkébe rejthetne. A nap úgy csüngött a lát­
határ fölött, mint egy leeső félben levő óriási arany- 
alma Közel volt — az est. A falu alatti kerek dombon 
diszlő keresztfa hosszúra nőtt árnya áthajlott már a kes­
keny vólgvón. s ama zajtalan kis patakon, mely előbb a 
két hegy közé szorított falut keresztül nyalva, később 
lomha lejtéssel ringatja le magát a völgy sankos ölé­
ben. — A keresztfa alatt egy tavasz-korú csinos le­
ányka réti virágokból koszorút kotözgetett: ártatlan 
játéka ugv illett szolid leikéhez, mint piros pecsét a 
fehér levélhez. Szegény leány 1 nem sejti, hogy a le - 
szakasztott gyönge virág az ö életének ártatlan jelké 
pe: de hadd játszék . . . bárány kái úgy is vígan szök­
décselnek a kozel-berekben. S ki tudja? ez ártatlan 
leánykának veszteség lenne-e a csere : ha hervatag 
réti virágok helyett orok-fényu apró csillagok jutná­
nak neki játékul — ott fon az égben? Csak hadd ját­
szok a jó leányka! hisz őnála a játék is imádság. Szom­
bat-este van. — az egyhetes hervadt virágfüzért, ott 
a .-zent kereszt láb-szegén, újjal igy ekszik felcserélni : 
ezt már ö híven teljesiti minden szombaton délután, a 
tavasz első ibolyájától kezdve késő őszig, mig egy vi­
rág él a réten A hervadt koszorút pedig egy kis fehér 
selyem vánkosba elrejtve, rendesen minden éjjel feje 
alatt őrzi : ezért volt álma mindig csendes, mindig bol­
dogító . . . Almában hervadt virágaiból kis angyalok 
lengtek elé. s nyájas enyelgéssel elvezették öt oda ab­
ba az országba, hol a virág, mely tiszta szent erény­

ből vette életét, soha - soha el nem hervad ; hol a 
fényes csillag nem hull le az égről, mert mindenikben 
orokbecsu érdem ragyog, s boldog tulajdonosát dicsőítő 
orok fénvnycl mosoly ogja korul. hol keserv, bu és 
fájdalom nem terem, — s hol a dicsőültek magasztaló 
éneke teszen bizonyságot az orok Isten üdvözítő sze- 
reletéröl. És midőn a boldog leányka hajnalkor édes 
álmából a rideg földi valóra felébred, úgy sir. úgy ke­
sereg : miért nem tartott álma örökön örökké!

Ez voll Margit, a domaházi pásztor-leány.
A kereszt-domb álellenében, a túlsó hegy lábánál 

szakadozva ketyegő malom mellett, kel no ölte az időt 
zsák foltozással; ráértek, mig őrlés alá hozott búzájukra 
kerül a sor. A korosabb már ötvenes lehetett, s az 
volt egvik feltűnő bibéje, hogy a szót. ha volt. a ki 
hallgatta, nem vette pénzen. Az ifjabb a legközelebb 
múlt farsangon ny erte el a .menyecske" nevet, s azon 
tulajdonsággal bírt szegény, mely miatt a Lolli neje só­
bálványává változott — nagyon kiváncsi volt. Régóta 
a kereszt-dombon ülő Margit felől beszélgettek.

— Én csak azt vallom. Rózsi neue, hogy szeren 
esés asszony az. a ki olyan leánynak lehet anyja, mint 
amott Margit e.

— Azt hiszed, Ilus ?
— Biz" azt én. Rózsi nene.
_ Hm! az igaz, hogy Margit jó leány, szép le-

ánv. milyen egv terem hét országban, még az irigység 
sem férhet hozzá: de bezzeg mit ér az?

- Szóljon hát Rózsi nene
__ Biz" úgy a ! hát nem tudod ? Margit menyasz

szonv. csakhogy keltő is a vőlegény.
— Ugyan ugy-e?
— No" de ne beszéljünk erről: annyi úgy i- igaz. 

hogy Margit szerencsétlen lírában született.
— Juj' de nagy ot mondott. Rózsi nene.
_ Hallgas- csak. A Margit anyja Kis Mátét sze­

melte ki véjének. Margit meg Elek Miklósnak adott jó 
szót. Érted - e ?

— Odább, odább, Rózsi neue.
— No látod, hát itt a baj. Mate gazdag, de szilaj, 

s a hir sok roszat penget felőle. Margit meg ezt mind 
tudja ám Miklós, tudod, hogy szegény, de jó becsüle­
tes árva fiú.s tisztelendő uram meg is dicsérte a minap 
világosan.

— Igaz pegv" a. Rózsi nene.
— S Margit azt hiszi, hogy Miklóshoz ő jobban 

illenék, de mi haszna ? ha az anyja csak a Máté négy 
okrét, s fehérre meszelt házát látja, s a legény erköl­
csét nem latolja.

— Haj biz" a. Rózsi nene ; de hát Dome bácsi, a 
Margit apja. mit mond a dologhoz ?

— Margithoz szil. Nagyon szereti Miklóst, hogy 
is ne? Ha az utczán találkoznak. Miklós olyan létekből, 
olyan kedves hangon köszönti öt : Dicsértessék az 11 
Jézus! Áldja meg a jó Isten, kedves bátyám uram! 5 
ez nagyon tetszik ám Dome bácsinak, mert ö szörnyű 
módon szereti jámbor keresztény embertársát: s nem 
is hallasz az 0 szájából egy káromló hangot a világért; 
s ha benyitod háza ajtaját, azt hinnéd — a templomban 
vagy. Már most mondd meg. Bus, a két kérő közöl me­
lyike érdemli meg jobban a Domeék házát ?

— Mindenképen Miklós.

f »
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Egyet gondoltunk; de hátra van még a java. 
Ilus úgy hallgatott, mint a határkő.

— Talán még nem is hallottad, a mi most követ­
kezik. Máté ma egy hete azt üzente a harangozónétól 
Margitnak, hogy, ha jegykendöjét el nem fogadja, bu- 
csuztatóról gondoskodjék.

— Jézusom szent Anyja! mi lesz éhből?
— S olyan esküt mondott hozzá Máté, hogy a lia- 

rangozónénak csak úgy szédült bele a feje. Ki tudja, 
mi forr fejében? Máté. közlünk legyen mondva, tizen­
három próbás gonosz vér : szeme szűrős, nyelve fajta­
lan, keze hosszú, lába határgáziő, szive? olyan vak­
merő, hogy czimborát is a pokolba jár keresni; ilyen 
üczkótól minden rósz kitelik ám.

— De hát a Margit szülői mitsem szóltak az 
üzenetre ?

— Az a haj, hogy sokat is szóltak; de hogy a 
szót ne szaporítsam, az lett a dolog vége, hogy Do­
niéné a múlt kedden Mátét kitörlö-szűrözte.*)

— A kell neki! mit törtet olyan kocsi után, a 
mely föl nem veszi.

— Hiszen ha itt volna a baj vége, odább egy ár­
va szól sem ejtenék, llus!

— llát volna még hátra valami?
— Ej ej. de kurta eszed van. Ilus: hát nem hal­

lottad előbb, mit üzent Máté Margitnak?
— No no, hát azután?
0 ó! Ilus, de a szájadba rágatod velem a szót. 

Hogy az üzenet után Mátét kilórlöszürözték Dömeék. 
azóta még inkább dúl-fúl mint a vad állat; s hogy en­
nek a dolognak szomorú lesz a vége, az olyan igaz, 
minthogy erre a zsákra most a hetedik foltot vetem.

— I) ne ijesztgessen, Rózsi neue! csak lesz talán 
Máténak annyi esze —

— Kötve hiszem, Ilus; mert, hogy Máté boszu- 
álló. azt Isten, ember tudja. De ni ni! ha látásom nem 
csal. az ott Miklós.

— (I ám. biz ö az : úgy ül a lovon féloldali, mint 
kalapján a bokréta: aranyom a lelke! de helyre- 
legény.

— Fogadjunk, hogy megáll a kereszt-domb alatt.
í gy volt. Miklós, ki két lovát a legelőre vezette, 

a domb alatt megállóit, s szelíd hangon felköszönt Margit­
hoz, ki épen akkor illesztő az uj virágfüzért a sz. feszület 
láb-szegére :

— Isten áldja munkádat, emberét is, jó Margit!
— Legyen részed áldásában, Miklós!
— Te szereted a jó Istent, Margit! s úgy van ez 

jól. mert 6 is szeret téged.
— Igazad van, Miklós! én szeretem, nagyon — 

nagyon szeretem a jó Istent.
Hogy Margit e szavakban igazat mondott, tanúja 

ama pár konvesepp, mely hitének édes érzetére nagy 
kék szemeiben iölcsiliogott.

— Messze-e Miklós?
— Csak ide utasba viszem ezt a két gebét éjjelre.

• Ki kosarazta. — Domaliázán ugyanis szokásban volt , tiugy ha 
kedves kérő jött a leányos házhoz: annak helyét, leültetes előtt, az anya 
előkötöjéve! szépen megtörlé*; ha pedig kelletlen kére állott ebi: azt 
csak egy kopott sziirdarabbal törlőit helyre ültette le. Ez utóbbi foga­
dás félreiamerhetlen előjele volt a kikosarazásnak.

Margit! szeretnék holnap édes szülédhez bekószönteni. 
ha mernék.

— Én tudom, mit mondana neked édes szülém, ha 
megkeresnéd.

— Ugyan mondd meg; úgy is tudom, hogy nekem 
jót nem mondana.

— Ki tudja? Hátha megmondanám, hogy igy fogad: 
Isten hozott, kedves Miklós fiam!

Miklós kebelén kellemetes melegség ömlött el e 
biztató szóra.

— Áldjon meg az árvák Istene ez édes szóért, 
kedves Margit! Hej. te nem tudod, milyen jól esett ne­
kem a te vigasztaló szavad! Holnap, ha Isten segít, ná­
latok leszek. Jó éjszakát, kedves Margit!

— Adjon a jó Isten neked is. Miklós! várni fo­
gunk. sok mondani valónk van ám.

— Hát ha vas\illa-eső hullna, elmaradnék-t-?
Kaszlovszky László 

(Vége következik.)

Kathoükus hitélet.
I.

uda, nov. 1(J. 18 >7. A budaujvárosi plébánia hívei 
b/J/oct. hú ío-áu szivemelü ünnepet ültek. Tudomására jut­
ván ugyanis bibornok hg-prímás ü eminentiájának, misze­
rint a fónemlitett hívek, buzgó lelkészük nt K b e r 1 i n g 
József úr hathatós felhívásai, ö éven át szorgalommal inté­
zett szedegetései folytán tettekre buzdulva. templomuk belső 
kitisztittatása után. Isten nevének nagyobb dicsőségére ben­
ne levő 8 ultárl s a régi stylben epültszószéket megujittatták. 
gazdagon megaranyoztatták s márványoztatták. Ól'Mf p. 
ftnvi költségen; továbbá, hogy ugyanazon, sok éven bit ott 
működő plébános ur által, s jó hívei áldozatkészsége utján, 
de különösen az átalán tisztelt jámbor s istenfélő kápolna- 
gondnok, Benda József ur bő adakozása által h'-trejótt a 
hold. Szűz Mária ti.-zteletér • egy kies tájon fekvő, csinos 
tornvocskával s két haranggal, belül pedig egy gazdagon 
ékesített oltárral, s áhítatra buzdító szent képekkel díszített 
kápolna, mely 2 év előtt nagy ünnepélvlyel felszentcltetett 
(az építési s felszerelési költség megüti a 2400 p frton; 
végre, hogy az e külváros legszebb s legtágasabb terén kö­
zel a császárfordöhez álló. Szentháromság szobra újonnan 
átalakíttatott, a makula nélkül fogantatott sz Sziiz szobrával 
diszittutett s remek készítményt! va-rácscsal korülvétet'-tt 
(az erre szükségelt 1000 p. ftnyi kiadás szintén nagyrészt 
kegyes adományokból fedeztetett) : ő eminentiája kegyesen 
elhatározta, hogy » bérmálás szentségét a fónemlitett napon 
ezen plébánia templomban kiszolgáltatni fogja, személyesen 
kívánván egyúttal azokról is meggyőződni, mikről tudomá-t 
vön. Az öröm a hívek közt már e hirre túláradó volt. s min­
denki iparkodott a nagy egyházférfm illő elfogadását vsz- 
közleni.

A várva várt apostoli fópásztor a mindkét oldalról 
fólállitott s uj lobogókkal ellátott iskolai ifjúság, a fővárosi 
s községi tanács, a külvárosi hatóság és a budapesti 
papság által a föajtónál fogadtatott, s számos koszoruzott. 
fehér ruhába öltöztetett és díszes kosaraikból virágokat 
hintő kisded lánykáktól környezve, harangok s mozsarak 
zúgása közt a főoltárhoz vezettetett. A sz mise-áld -zat 
végeztével a helybeli lelkész néhány szivreható szóval int«- 
híveit a szentség méltó fölvételére; s ezután ŐOO bérmálandó 
erösittetett meg hitében. — A bérmálás szentségének kisz«d- 
gáltaiása után ő eminentiája a plébánia lakba vezett«‘tett s 
a jelen volt fővárosi s községtanácsosok bemutatása után. a



42ti

heivtit'll plébános ártól kenetes halabcszeddel unnt-pileg ud- 
vvzóltvtett. Ö eminentiája erre a szónoknak es a kozs-e 
elöljárójának magas megelégedését s kegyes ch-m-res-t 

. ag szavakkal kijelenteni méltóztatott Innen ó emmen- 
, iája a tt ve ken v buzgalma lelkész ur áltál a szegénysoré,, 
lakosok javára tavak életbe léptetett, s most a jótékony no- 
, oviét pártfogása alatt álló kisdedóvó intézetben teve lato-

. hol a klsd- dek ajkairól oly viliden folvo udxuzlu 
beszédeket valóban megható atyai nyájassággal fogadni 
uií- '' itatott, — meghalígatá azoknak egyszerű feleleteit 
azon tárgyakból, m el vek felfogásukhoz mérvék. Ho>szasb
• a,, Z-* után atva: áldását a kisdedekre adva, elhagy a v emi- 
nvntiaja t kis nwelvhazat. melynek 1<*> p .hot. s cgvél. he-
„ - u : indokukat a ki-dedvk közt kiosztás végett a lefolyt na­

púkban nagylelkűen adományozni méltóztatott. — V egre a 
íon-nditett kápolnát is megtekintem kegyeskedett. s itt ismét 
a k,volna csinos alakja s tisztasága fölötti magas mogebge- 
aéé- : nvihánitván. a templomig visszavezettetett, honié t o 
eminentiája hála- s áldáskivánatok közt körünkből még az 
nap Esztergomba távozott- h nap emlék* ölni fog mind a 
háláiéit hívek szivében, mind a plébánia évkönyveiben Zá­
rad- kul illőnek, sót köteh-s-égnek is tartom egy f- rliut t-d-
• IIiiit*;ni a t ez. olvas»* közönség tlett, ki Budán kozti-zte- 
let *'s szeretet tárgvn. Pflüger Ferencz. iskolagondnok.

- - n • ki ismert vall -
-ágánál s Isten dicsu-cgcérti áldozatkészség--né! fogva az 

. pl bánosaitól fölszólittatva, a legnagyobb szivéé­
rt;. készséggel a templom oltárai újításánál -zükség'öt 
minden márvány zást s hefestést ingven magára vállalt ' ír­
tén r <■ áldu-a szálljon ezen és számos jótetteiert a tisztes v-z 
tértiura. - . Mindenható adjon nekie •• fuld.-n me gt le íred est.
.i rir n túl pedig hervadatlan diokoszorut!

Beküldetett.

II

Az a p a ( z a s z a k á 11 o - i temető- és kereszt -zente- 
1- - A vallásos buzgalom szép p- Idáját láttuk folvo évi rvpt 
iö-án. mint a ?z- plottlenül fogantatott Szűz névnapján, az 
apáezaszakállusi ui temető. - az abban emelt kereszt megszen­
tel é-e alkalmival. L gyanis hg L i - • h t e n t e i n Zsófia asz - 
-zony. néhai gr. Eszterházy Vineze özvegye . -ajn *-an 
táj asztalvan. hogy az apa za-zakallosi katli. hívek t- m- t- 
kezni a szánm-abb rvf. atvafiakkal vegye-en kényszerülnek,
- nem temetkezhetnek hit• k elveihez illöleg a Megváltás 
jele. a feszület alá és körül, nekik e lelki örömet meg- 
szerzendo, -ajat ?" ddb irtokahul temetőt hasittatott ki szá

s azt az 1 zit lóban iszee g reszt-
j- el fölékesittette. meghagyván, hogy azok az ö költségén 
minél elold) és di-zesehben megszentelte--* n«-k Ha a nagy­
lelkű hölgy becses életének az Isten kedvez. — a miért -ok 
■ ami *r szív esedezik. — v -/• p tett c-uk k*z*!ete az • gvmá-t 
követendő nagy .-zeni jótétemény éknek . tervben van ugvanis 
••gy kápolna • pitt- t-Av. ••- egy tanoda fölállítása a tanító 
liz' te-’nek örökös megalapításával. A feszület gazdagon ara­
nyozott öntöttvas, talapzata vörös márvány — Hitkán van 
i szív jobban meghatva, mint mikor kedvese hűlt teteméit 
ki.- ri. v- te-zi örök nyugalomra Buzgó-ág akkor eg-e-z 
lény.- lelke. -zive. gondolata . érz- te I.-t*nhez emelv- k. Az
• iragadtatá?-. a szivek imádságának e megható p1 rezeiben 
togiiak vrett'd. ne me? lelkű Hölgy! száza* lók múlva i- óm- 
leni a kedveseiket kesergők áldásai Az l’r dics«»ségére akar­
tai ♦ miéket alkotni, magadnak is «-melt«'!, áldások oszlopát1 
Lehetetlen itt még meg ív m emlékeznem t Botié, Juz-ef 
joszugigazguto urr<d. ki noha maga a ref egyház hive , még
- in nehezít:. -ot előmozdítja nagv asszonya magasztos ter- 
v’Ut; mi * !" tanúja lelke fulemeltségének . jelleme nagysá­
gának.

délen volt - nagyszerű ajtatosságon gr W a i «1 s t *• i n 
da: ■- j- -túl. ÖV a 1 <í - te i n Albert tábornok , gr. Zieh v 
Hai ;• -z':.: i, ii*.y -.-t ül. kiknek jelenlét- nemcsak fénvt ár aszta 
az egészre, hanem példáját is nyujtá az igaz vallásosságnak, 
mely világi lény es nagyság daczára sem engedi elfelejtetni, 
hogy .z ember p,ri vadék . k* r- szt megvallottja. J--l«-n volt 
ezámo- úri család a környékből, több urassági tiszt. sok h* ív-

,ée, 8 » helybeli hívek nagyja. apraja. Ezekhez járult a 
r- f atyafiak nagyszáma, kiknek komoly és példás magukvi- 
-* létéből valóban kitűnt, hogy szertartásunk . az Üdvözítő 
leszülete. az ezer gondolatot keltő helyiség nem va 1 a rájuk 
nézve sem minden meghatás nélkül. \ » zette az ünnepélyt 
ft Baun át z Mihály, aszódi prépost • - komáromi esperes, 
magas egyházi díszben hat más fölszentelt pap segédlete 
mellett, iíepdesett az ember szive örömében, midőn az ajta- 
tos körmeneten végig tekintve, látta a roppant néptömeget, 
tapasztalta a példás rendet. s hallotta a szent ének* k huz- 
g*> zengedezés* t IIven a kor -ztény kath. ajtat**--ag a 
maga egyházi díszében, zászlói lobogásának alatta, s harang­
jai zúgásának közötte , elragadó mint az áradat, szivolva-ztó 
mint a csalogány • -ti dala ! Maga a -z- ntvlé.-i sz-rtartás ek- 
képen ment véghez Megérkezvén az aj latos menőt a teme­
tőbe. - ez beszenteltetvén, a szertartásokat végez.í prépost 
ur a roka-ághoz fordult, s ahhoz velő- alkalmi beszédet tar­
tott. melyben k- ie-tt* 1 j-o-. n • gvházi -zcrtartu.-aink é-zszc- 
ru-égét v- .-zük.-vgos voltat fejtegette Mi után következett 
a mindenek szemeit magára von«.» szép kereszt .-Z'-nt* lveo mi­
nek végeztével IIt Bfützner Leopold, eke* -i lelkész ur. 
a feszület alá járult, azt megcsókolta, és megnyitván ajkait. 
-Zola a néphez ennek nyelvén, és szóin a nép szivéhez a szív­
nek hangjain, az * -z győző okaival mutogatván mennyire 
illik keresztényhez be- -h* n tartani, tiszteleti-1 illetni a fe­
születet. a megváltás eszközei ’ E 1" szed utaláno? megindu­
lást okozott. Erre az ajtatos sokadig vk-zatért az eke* si 
-zentegvházba, a honnan kiindult volt: s befejezvén az ajta 
t- '-agot, haza ,,-zlott. keblében vivo azon -z nt érzelmeket, 
melyeket ily nagyszerű jelenet felkölteni szokott.
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> z • k v 1 y t - - 1 d II á r o ms z é k. t 2-1. lh'»7 Mi­
után tz í.-tván el-o dicső királyunk taradhutlan apust-ii 
buzgalmának -ikerült a |>og:inv magyarokat .L-zus üdvé.zitő 
aklába b'vzetnic . f dtüzet tt valamint Bann-.nia. úgy Da 
cia ormaira i- a kereszt, mely iránytű gyanánt -zolgál az 
élet v észlelje.'- tengerén hajók azoknak a biztos r- vpart. a 
í oldog örö-k élet hazaja felé-. ligv- Imvztetvvn az evezőket az 
tit az igaz-ág «'■- «‘-let ama szavaira . X ki utánam akar jön­
ni. vegye föl keresztjét *■- kövs-.-n **ngeni.“ Ily intő jelek 
még ma sem hiányzanak ki- bérez«-- honunk hat arain - külö­
nösen nálunk. Bér *• c 7, k mczo\ é«rosáhan . s ha vagy rgvet 
az id- ■ v a-fuga megem- -zt azt azonnal még di-zesebb-d 
igyekszik fédc-eréini a nálunk e részben is veté-lkvdo k*.resz­
té-ny buzgalom. Így P nze- József, bererzki polgár, pár 
é vv.d ezelőtt * gy < -inos keresztet, alul véd fallal ellátva.
. mehetett a város között, e egy m i-ikat a piaez kö.zepén 
Hasonló vallá-o- érzelemtől • .-zt-lnöztetv.- t. V a t i n v 
(iyi.rgy ur i- alli.látott * gy-t a var - között. P é n z • s Ig- 
nácz p.-dig a határszélre !>*• ezzel koránsvm el- gedeU meg 
Jézus iránti szeretőtök buzgalma, hanem mindenik az általa 
állított kereszt fentartására 10 pftnyi alapítványt tett le — 
íme a vallá-o—ág rem**k példái! kik. hogy az élet vész-ziva- 
tari közepeit un magukon ki v ül másokat is fölbtizditsanak 
a kereszt utjának követe-erv. nem kímélték filléreiket, tudva 
azt. miszerint kiuc-et gyűjtöttek maguknak, kmo.-'-t. melyet 
sem a nedv - m a rozsda soha meg nem emészthet

B

Kistállpi levelek.
XII.

D a .1. K ! K'-dv—Jakai» szomszéd ! Egyik levelem 
im-g meg sem kapta, már is a másikát küldöm. Abból sZ0- 
m -ru újságot olvasott ki ismerve jó szivét, nagyon is el­
tudom magamnak gondolni hogy olyan a kedve mint a fa­
zekasnak. mid.»n kocsija leidül. Hanem mit tehetünk r-da ? 
Mint vén falod nem lehet g:iz?t tekerni, kóréból virág bim-

*-*
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hót kicsalni úgy nem lehet íiz ón volt biróbátyámat föltett 
szándékától elvonni Ebből a levelemből pedig aligha azt 
nem következteti szomszéd, hogy én magamat mutogatni a 
fitogtatni akarom. Nem ! Isten, a szivek es vesék vizsgálója 
látja lelkcmet,hogv nem azt akarom. Ki iszsza meg a vizet, 
melv iszappal van f-1 zavarodva ? Tetszem-k-e Istennek az 
ember, ki őt dicsőítve önmaga kitüntetését keresnéN Ki ezt 
teszi, valljon mikor a mennyország ajtaján kopogtatandó nem 
fogja-e hallani : ..elvetted jutalmadat az életben" ?

Szomszéd ! mint a gyermek, mikor este az egén tün­
döklő csillagok közöl egyet kiválasztva érzi magát, egész 
örömmel mutatva édes anyjának az a fényes csillag az 
vnvim 1 ne Ítéljen meg, én is akként, vagyok S még c~uk 
mm i' pirulok, midőn megvallom. hogy * n halálig szerel­
mes vagyok egv névbe Nőm bánnám, ha a v<dgy ölfcb*-n 
c-örgedezö patak, miként anyja ölében eny lgö vidám gyer­
mek. c nevet dalianá Kimondhatlan lenne örömem, ha a 
lágy fuvalóm ezt susogna. 11a fölmehetnek oda. hol az a sok 
csillag ragvog, megvennék egynéhány százat, s az ég kékjén, 
az én legkedvesebb színemen, e kedves nevet kö-rül raknám 
vele Nem lenne nálam boldogabb senki, ha e nevet lathat­
nám a liliom hó fehérségén, a rózsa piros levelein Hogy e 
névbe nem magam vagyok szerelmes, nagyon jól tudom ; 
hanem az engem - • m nem bánt. sem nem szomorít b üssön 
a nap nemesak nekem, hanem másnak is. Ragyogjon a csil­
lag nemcsak egynek, hanem többnek is. Ez az igazi keresz­
tényi osztozó szeretet. Azért hallva a beteg nyögései közt • 
nevet hangzani, hallva az élők lelkes énekéiből e nevet f»1- 
har-ogni. velők cgvütt lelkem egész elragadtatásával mint­
egy elbájolva én-kelem : M ária, Mária! — Ha a vízbe- 
fülé» megragadja az utolsó szalmaszálat is. oka van. miéit 
azt teszi", ha a keleten feltűnt hajnali csillag soknak örömet 
hoz sugár-szárnyain , szintén meg tudom érteni azt E . — 
ha az említett nevet annyian ölelik, szeretik, zengedezik — 
gondolok valamit, a miért tán ezt tesz k.

Ha meghallgatja szomszéd, én elmondom, mit gondo­
lok. Lássa, szerintem ez a név annyi, mint hajnal csillaga. 
Mert t dja igen jól szomszéd, mittett az a kigvd)örhe bujt ör­
dög a paradicsomban, hogy ősapánkat, anyánkat szép mézes 
szavakkal leverte a lábokról, s hogv ennek igen sajnos kö­
vetkezménye lett aztán. Tudniillik mint szokott beesteledni, 
mikor a nap lenyugszik: úgy sötétedett el lassankint az em­
berek elméje is.'S minél több esztendeig állt ez a kerek vi­
lág. annál vastagabb köd ereszkedett Adám ivadékának esze- 
re. Azt pedig ki nem tudja, hogy minél nagyobb a sötétség, 
annál jobban botorkál, annál többet botlik az emberígy 
voltak elméjük elsötétülésében az ó világ emberei is ..El­
enyésztek az u gondolatokban, es meghomálvosodott az ö 
esztelen szivük.- Köd volt. nem csuda hát. ha nem látták a 
napot Vakoskodtak. botorkáltak az egy fo valóság — I-t- n 
létérőli tanításban Előállott az egyik, s mintha a csomót 
v bontotta volna fel, az önhittség kevélységével kereken ta­
gadva : nincs Isten a kerek földön *’ fölkelt a másik, s mint 
a férjhez menni óhajtó öreg asszony a torony keresztjén 
szunvogott. úgy ö hírnevet szomjazva ködhomályos eszevcl 
mennvköveket szóró Jupitert látott az egekben. Az eszem- 
i-zorn" lehujait. a dözödés bünharlangjait Éten part fogas a ala 
helyezte Isten állott a szántóföldek határbarázdáin. \ ed-» 
istene volt még a tolvajoknak is A nap is egyiknek isten 
volt . a másiknak csak ragyogó k-> Nem úgy volt-e ez mind. 
szomszéd V hiszen még jobban tudja, mint <-n E No megjár­
nék mo.-t, ha úgy lenne, mint akkor volt Most csak egy igaz 
1 -ten van fejütik fölött, ki nem nézi behunyt z»• m m ** 1 t £ü- 
noszságot. mégis majd a sz-*münket lopják ki. Alig-alig. 
hogv az oltárteritó megmarad a templomban

Gyökerében meg volt romolva a fa. rothadtak voltak 
gyümölcsei is. Honnan már maga az ezer meg ezer istenek 
iránt tanúsított tisztelet, bódulat majd iszonyú, majd nevet­
séges. N n* vessünk-«-. midőn egy hal dók lé) bök--. kakast 
vágat le az istennek áldozatul ? Ne álljon-e egriek tejünk 
minden liajszála. midőn az akkori kor sötét éjszakájában csah 
az isteneknek áldozatul lemészárlott emberek kiőmlo wre 
piroslik fel ?

Mit mondjak a azen vedel vekről ' mit ;•/. mdul;;t-»krol 
Égő láva volt az, mi korlátot nem ismérv- mindent fölper 
zsel Zabla, féknélküli ragadós szilaj lovak voltak ezek. Li­
gás mező nyílt minden roszra Ittak i gonu-zsagot, mint a 
vizet, s ha valaki rósz fát tett a tűzre, hogy ez-'-rt ab >szul-' 
isten ostorát kikerülhesse. — futott a másikhoz, hol vedve 
hitte magát. Vagy pedig a haragvó istent !- ! ’...«.endo, hiine
szennye lemosására vízbe ugrott, s jól kifürödve magát, szent
volt köztük a békeség.

Vgv e szomszéd, hogv hajnali csillagnak nevezik az: a 
szépen fénylő Csillagot, mely akkor tűnik tol az egen. mikor 
már virradni kezd? Ugyan azt a nevet, melyet az üdvöt hozo 
reggelen az égből j >tt angyal is őrömmel emleget. mely 
mintegy hírnöke volt a hallomásoknak vruiivt s vigas-ag->t,
— a megalázott csontoknak örvendezést hoz > reggelm-k, — 
minek nevezzük el másnak, hanem hajnali csillagnak ? HE? n 
csak akkor virradt meg. midőn ez föltűnt keleten. Csak az 
tán kezdték látni, hogy miként egy nap van az egen . úgy 
egv Isten van az égben : hogy emb r embertársának n an 
üldöző farkasa, lián m testvére s ölelő barátja Hajnali - sii- 
lag tehát a Mária név. mert ..születvén a szűz, uj '-illag tűi.t 
fel. — Mária, az ig;iz világosság megelőzője . szüléié- -v--. i 
leg-Z'-bh korányra fénvt lövelt,“ igy szólt egy. k:t valan i >z 
okos emberek közé számítottak.

Mint szerelmes, abban, kit hő szereim»* lángjával átölel, 
több több tökélyre talál; — gyöngyk» re-o a tenger ír. Ív. - 
ben tovább időzve, több gyüngvgyel jön fel. — a zenész lm 
gedüjéböl több kedve- hangokat csal ki úgy vagyok én a 
M á r i a névvel. N- m csak az én homály»-. hanem ma? 
világosabban lat-.k esze szerint is e név M ári a. annyi mint 
tenger csillaga. — Ugvan szomszéd ! ha végig nézünk a tol 
«lön hol pályát futunk, nem fogja-e mondani . hogy az In 
a,miit a tengerhez? hogv maga a bölcső, melyben aki- gy 
mek szendereg, csak lengő csolnak. mely vei-- e tengeren 
tovább. tovább lebeg. — s hogy minden ember egy 
cory hajós, ki e tengeren tovább evez. — -gy ('-»lumbu- . ki 
egv újvilágot keresve tovább vitorláz — egy Moz^e- ki 
tengeren túl Khanaánt k.-r---. E tenger fölött boltoz-', tiszta 
éo-sz hitünk A part, hol egykor kikötünk, az .»rukk--val - 
söV Tudom, hogy nem gondolja szomszéd, rnisz- rint ez - s >n- 
•les tender lenne. Nincs tenger, melyen annyi vesz zúgna t- .. 
s annyi vihar dühöngne, mint ezen. Kágálom, nagyravágyó-, 
irigvség. harag, boszu, -önz hizelkedés. fond-.lkoda- m- g- 
annvi hatalmas hullámok, melyek eleiünk hajóját mint könv- 
nvü lapdát ide s tova hány ik-vetik. Ha pedig Dávidot sir- 
pérából feltudnám k öt ni, s hárfáját felhúroznom lehetne, 
m el ven aztán az élet tengerem hajótörését zokogná el. hi gye 
el szomszéd, a lehetetlenséget lat-, gyermekkel el ke-erednénk 
s oda borulnánk a hárfára sírva, látván csaknem lehetetlen- 
-•’•irot az é-h-t tengeréin -zirtvk közöli ki men ékül hét v-rc T1- 
kintse szomszéd szíriekként a vétkeket Itt elmerült Dalila, 
elsülvedt a bölcs Salamon. — értem a bűn -k ..rvenvet. Hl- 
n ;-m! ha már a ezedrusok R igy jártak ugyan mi fog veh-m 
történni gyönge tor .-kény na-lszallal r Reszke tek s telek, tn g 
ha csak ra gondolok is. hogy hol u-zik éltem hajója, s h.-gy 
el nem csüggedek, hogy az evező ki nem hull kezemből, ezt 
a kitartó lelki .-r-.it szivemben egyedül Maria, a teng t 
csillaga táplálja . mert fel is van jegyezve keblem lapjara :

Ezt követve halutra nem tévedsz. ezt óhajtva k‘-t — gbe 
nem esel. ezt gondolva nem fogsz hibázni III o tart. -.^sze 
nem roskadhntsz: ha véd. nem félhetsz, ha kalauzod, el nem 
fáradhatsz . ha ő segít, partra szállsz s magadon fog-. 1 ta 
i.asztalin, miszerint nem Inéiba mondatik és a -züzn k n '- 
ve Mária14 Angyal szól valakiből, midőn állítja, hogy 
mint tengeren vitorlázók a teng ri csillag vezérlete mellett 
partra szállnak : úgy a keresztény k M á r i a vyz.-ny iety alatt 
a dicsőség honába jutnak Hanem szom*z--d is vsak igazat 
hagy. mint fát nem lehet 1 -dönteni --gy csapással úgy *z ‘- 
relmesnek kevés egy félárkus >s lev< 1 szét tárgy 
letességeinek leírására — azért, miután ->lv - -k jut kívánt 
hiróhátyamnak. én is jót kívánni akarvan azt ker-m n pn ii i 
8 esteli "imádságaimban, h -gy szomszédnak R fenycsk-'-lje i 
tenger csillaga

11 a mari Janó*



Különfélék.
Póz «on vb an. mult hó 16-kin tétettek örók nyuga­

lomra mlgos és "ft. cvbi Pogány Bík driventi ez.PÜepok, 
schavniki apát. pozsonyi társas-kaptalan prépostjának, o c> 
i. apostoli föbége tanácsosának s bölcs ..-szettudornak meg- 
hídegült tetemei. Habár a világ ót, mig élt. nem ismerte 
álihi-han maradand mégis keresztény jósága.* bokezusege 
jli„ éltében 3".l»i0 pftnál többet adott jot-kony czelvkra. 
v,:,Rendeletében különféle kegyes alapítványokra 4".'".«.» 
pfrton fölül hagyományozott Krdem. it azon körülmény i- 
.:r• *kiti. hogy az irodalmat nemcsak pénzzé I pártolta, hanem 
annak torén" maira is kitömi .-re-Iménynyel fáradozott, mint 
azt A n (I r á s s v " néhai rozsnyói püspök eml-•kéz.:, •-ügyé­
nek - a pozsonvi prépo-tság történel-ivk - redcti okleve­
lek bői összeállított rajzai saját költségén megjelent füze­
tek? en tanúsítják. .

Lissahonbol fekszik előttünk -gy tudottá- - W je­
ner Zeitung — Abendblatt :M>-ik számában >. m"lv niegra- 
gadeii festi a sárga láz által e f--varosban okozott pusziitá- 
ájkfit. Li-saB-n. mely különben ig-n .smdv-. - pillanatban 
majdnem c g-'^za-n elhagyatott, néma. magán- -, mint egy ha­
lott város Lakóinak kiköltözés-, jobban mondva futása sza­
kadatlanul fuly N mer ik vtigv--n..sa!-’ o-ztaly ipark >< 11k 
a pusztít., járvány- a retteneté- csapás színhelyből távozás 
diai menekülni, hanem szegényebb - »rsu lakói i-. k;k kézi 
munkájokbol élnek, k -v-tik - p'-Idat. Gyárakat, raktárakat 
zárnak be naponkint, a k- re-ke leimi forgalom majdnem 
ig szén ni- gszünt. a torv-mvszekek tvlhagytak a t *rv- nyke- 
.... kbei ezt it m g a tiszti - lóség kö-

r i halai Az utczák--n. mely két «domnehéz levegő t--It 
♦■I. mi:.«len lépten b- t-g-kkel m grakott, .-/ Mihály lovával 
találkozni, a halottas kB-retek szokatlan gyorsasággal egy- 
m.t-t követik. szentfiKTi-t-k von ilnak hallgatagon egyik 
c/.vritvgvházl -d a másikba a látogatás mf-gszünt été-' - rt 
dezni. A vár- - lak inak fele gyászba öltözött. a halálozás 
által őrlntetl- r.ül hugy-.tt -ekély- 1 ’• körük p«-dig vigaszta­
lan levertségben élivk, mely minden arezon vi.-szatlikrödzik 
A határtalan -z-r- ne-’tJen-^’g még az által i- nagyon «.«dik, 
hugv a lak --.ig legtöbb osztályánál a kö:-de--é-g érzet vég­
kép kihal Klienten vigasztald példakép, valóban az -g • 
jé vei föl fegvverk-zeit tev. kenv- ’g a pap-ágnak törhet len,

mkásság I sül ítogatáe ............ -
.... 1 gm igae Háí ír m •. .. . ik lat­

tanul a papok, a haldoklóknak az oltár! szentség- t. a még 
élet? en maradóknak a vigu-z szavait nvujtva A gvöngén-k 
kezöket adják, a kétségb-.-e-öt az - g irgalmis-agáh *z utasít­
ják Ok a roskadozó tár-udaimi rendnek támaszai A/ -nhan 
a . Correspondent" szerint az ifjú király is csodálatraméltó a 
föláldozásban »*- bátorság! an A járvány kit '.r •-« k--r Mátrá­
ban volt. a királyi család meg Cintraban. Mihelyt hiréí vet­
te a k- zelgo szerene-éUen-.’gnek. tüstént .-zékvárosál-a siete 
fenséges atyjával egyetemben - i N - c e s s i d a d e - palot 1 
jába vonult. A kórházakat fölváltva látogatja, még éjjel i-. 
meggyőződést ezerzendö. valljon a szolgálat rendben vite­
tik-e végbe. A város utczáin csupán egy géd ki- r- ■ n 
nyargal keresztül, a laktanyákat meglátogatja, a jótékony 
intézőtökben megvizsgálja az eljárás legki- 'bb r-é-zb-teit Je- 
lenl-'te lelkesít, bátorít minden kört. Bátran, a halál f-delme 
nélkül megy el oly helyekre i.-. hol a járvány legerősebben 
dúl Minthogy -zámos árva. szülőiktől rögtön fosztatva meg,

. a városban minden e< gély nélkül, folsegé- 
1 esők re Ó<* Conti- de K e i s-t (körülbelül T1 ».* mi ft.) 
utalványozott saját p-;nztárahúl ; mely ö-szeg nagysága on-

nun mérhető, ha tekintetbe vétetik, hogy a királynak rendelt 
u.lvarkölwég évenkint c«ak 280 Conti.« de Re.e-t tesz. 
K hfislelkü föláldozát-a által minden szivet megnyert magá­
nak.és a székváros népességének maradványa ugv tekinti őt, 
mint utolsó menedékét, oltalmat Így egyesülnek itt i- ki­
rályság • s egyház, korona és oltár, hogy a legvégső szűkig 
óraján a mindenfelől gyakran és "résen zaklatott országnak, 
jelenleg pedig fővárosának tanúbizonyságot tegyenek a mai 
társadalom ezen alapjainak rendíthetetlen erejéről.

A Szent 1stván-Társukt által a magyarországi katho- 
liku-ok használatára. Vsős. közönséges észt - ndorv kiadott 

K* reszt- ny Naptárt“ figyelméb- és pártolásába 
ajánljuk a t. ez. közönségnek Béltartalmát érdekess" teszik
,. következő ezimü tanulságos ezikkek : Szent < i«dl"rt - snnáili
püspök és vértanú. Huny ad v Matyi- királyi választási 
l-lös-han , A M iria hu-za- llan-m jo burát - k -Item -ny 1 ár­
kán vir- -1 ; Hazai vidékek ismertet -' H"d a térné szetrajz- 
b-'d K 'ánvit-'d -M illattalc apr-.-agok . A j<* házi <>rvo- 
Gazda tükör stb. — Ara 1' > kr. pp.

I.-gk '-zd-bb m- gj-dent ily'czimü munka L r k ölen 
példák. Kgvbázi é-s világi n- p »kraloknak ha-znúlatul, má- 

* * 1 v ‘ ’ *’ • - Alvinczi Ferenczsoknak hasznos olva-rnánvul Gyűjt*
IV.-:. l>ös. Kiadja Kúti. Mór lö sten, vácM-utc/a a va-tu-k -- 
hoz 17 11 nagyér Ara 2 fi 1 1 kr. pp. le l)V-"s gyűjtemény, 
melvnek küzz■'t• ’teb'• r" z.erz- -1 nz-ui körülmény indította, hogy 
ilv mag var könvvnek még híj aval vagyunk, holott -zii Ks-ges 
volta at a! ;iban érezhet-ö ’ > n •*••-1 --rkulc-i p Mat : -glal 
magái-an. - kért r-'-szre van osztva 1 1L-/ I ávozzál a go­
nosztól .11. iv -Z : 1 -• 1 rkedjel jót- A p- ldák. melyek a 1' -j' 
leseb! kútfőkből. n n«ly hazai idegen folyóiratukból, 
cgvházi szónoklatok különfél'' gyűjtemény d- d az elgtb- 1 
nagv gond- szorgalommal u?szvgyüjtvek. egyliázi ,-zonok- 
latokban. délutáni kereszt«'-ny tanításokon, a í.vt"g"k ágyá­
nál. házasulandók oktatásánál, iskolában .*• a hivekkeli egyyb 
• rintkez- - alkalmával igen - z- lszerüen e- iidvo.-en haszn.il- 
hat ’-k Kmeli •• munka !•• az i-, i.- gy .-z^p - - foiv k-.-n 
magyarsággal van szerkesztve.

Kegjes adomány.
A -ajó-szent-p* téri tüzkarvallottak fólsegel* - u "gy 

névtelen Váczról 1 ft p{-.

Pályázat.
(. -vngrádm- gye Ibddmezvv i-arhelv városában egy 

leány-tani tói állomá- üre- «1 -1 jött. err- ■■-o«l bird«Hetik : 
évi átalánya: -zabad laka-»n kívül 1 p forint, további 
szorgalom jutalmi 111 pf’tali eh'd-'pteté.-eel A pályázni kiva- 
iv'k "zennel fub-z--littutnak. miszerint .-zuk-- ge- fuzonyitvá 
óvókkal támogatandó fül vamod', anyaikat a hiddmezuvásár- 
helyi pleb-ániai hivatalhoz az 1 s >s öv januárhó 7. napjáig 
benyújtsák. - eme napon, mint a választá-ra kitűzött határ­
napon ugyanott személyesen jelenjenek meg

Kelt Sz- nt- -••!!. nov-mberlió 2ú 1 >0 7
Leel. Mátyás, 

tanfelügyelo esperes

Lapunk mai számához van mellékelve : Előfizetési fölhívás a 
..hatholikus Néplap” ISőS-ik évi folyamára.
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